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CZAS TRWANIA
 
Ta funkcja określa czas trwania automatycznego zwiększenia mocy silnika. 
	 • Krótki czas trwania (na przykład 50 ms): bardzo szybkie i ostre zwiększenie mocy.  
	 • Długi czas trwania: bardziej stopniowe zwiększenie mocy, przydatne do 		
	   płynniejszej zmiany biegów.
 
8.3.3 PROFIL.

Dzięki profilom w oprogramowaniu lub aplikacji można zapisać różne konfiguracje w 
zależności od rodzaju gry.

WAŻNE: Profile są wspólne dla wszystkich używanych urządzeń REVOSIM™: skrzyni 
biegów, hamulca ręcznego, podstawy i kierownicy. Na przykład, jeśli utworzysz profil 
„Rally”, ustawienia tych urządzeń zostaną zapisane w tym profilu. Jeśli zresetujesz 
profil, spowoduje to również zresetowanie ustawień wszystkich urządzeń.

1.  Wybierz profil.
2. Zmień nazwę profilu.
3. Zaimportuj lub wyeksportuj profil za pomocą pliku. Dzięki tej opcji możesz 			 
    udostępnić profil znajomemu.
4. Zresetuj ustawienia profilu.
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9 | ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Jeśli nadal występują problemy, skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej  
(patrz następna strona).

PROBLEM ZNACZENIE ROZWIĄZANIE

BŁĄD LUB DZIWNE 
ZACHOWANIE PODCZAS 

GRY.

Nieprawidłowa kalibracja lub 
konflikt parametrów.

Ponownie skalibruj skrzynię biegów za 
pomocą aplikacji Revosim (patrz sekcja  

8.2 – Kalibracja skrzyni biegów).

SKRZYNIA BIEGÓW NIE 
JEST WYKRYWANA 

NA KOMPUTERZE PC / 
KONSOLI.

Problem z połączeniem USB 
lub problem ze sterownikiem.

• Sprawdź połączenie USB.
• Spróbuj użyć innego portu USB.

SKRZYNIA BIEGÓW JEST 
SŁABO WYKRYWANA W 

GRZE.

Nieprawidłowa kalibracja lub 
brakujący profil.

Otwórz oprogramowanie/aplikację Revosim i 
przeprowadź pełną kalibrację (patrz sekcja 8.2 

– Kalibracja skrzyni biegów).

NIEPRAWIDŁOWY SKOK 
DŹWIGNI ZMIANY BIEGÓW.

Nieprawidłowe ustawienie 
wartości osi.

Ponownie skalibruj skrzynię biegów 
za pomocą oprogramowania/aplikacji 

REVOSIMTM (patrz sekcja 8.2 – Kalibracja 
skrzyni biegów).

BRAK REAKCJI SKRZYNI 
BIEGÓW W NIEKTÓRYCH 

GRACH.

Nieprawidłowa konfiguracja 
lub brak mapowania w grze.

• Upewnij się, że skrzynia biegów jest 
włączona w ustawieniach gry.

• Sprawdź mapowanie osi w menu konfiguracji 
sterowania.

ROZŁĄCZENIA LUB 
OPÓŹNIENIA WEJŚCIOWE 
PODCZAS UŻYTKOWANIA.

Uszkodzony kabel USB lub 
niewystarczające zasilanie.

• Spróbuj użyć innego kabla USB.
• Podłącz bezpośrednio do płyty głównej i 

unikaj koncentratorów USB.

PRODUKT NIE DZIAŁA PO 
INSTALACJI.

Nieaktualny sterownik lub 
oprogramowanie układowe.

Zaktualizuj produkt do najnowszej wersji  
(patrz sekcja 8.1 – Aktualizacje 

oprogramowania układowego i sterowników).
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